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[TRANSLATION – TRADUCTION]

AGREEMENT ON COOPERATION IN THE FIELD OF TOURISM 
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUBLIC AND 
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDONESIA

The Government of the French Republic and the Government of the Republic of 
Indonesia, hereafter referred to as "the Parties",

Desiring to strengthen the existing ties of friendship as well as cooperation between 
the two countries and their peoples through tourism,

Recognizing the importance of the principles of sovereignty, national independence, 
equality and mutual benefit,

Considering the need for developing and promoting tourist relations as well as 
cooperation between their administrations which are responsible for tourism,

Desiring to encourage a better understanding of their respective approaches to the 
formulation of their policies on tourism in order to promote the working relations 
between their ministries which are responsible for tourism,

Considering the Agreement on Cultural and Technical Cooperation between the 
Government of the French Republic and the Government of the Republic of Indonesia 
signed at Djakarta on 20 September 1969,

In line with the Yogyakarta Declaration on Cultural Tourism, Local Communities 
and Poverty Alleviation adopted by the World Tourism Organization in February 2006,

In accordance with the legislation and regulations in force in their respective 
countries,

Have agreed as follows:

Article 1. Purposes of cooperation

This Agreement aims at:
1. Promoting France and Indonesia as high-quality destinations through their 

tourist industry;
2. Increasing the number of tourist arrivals in the two countries from the world as a 

whole;
3. Promoting human resources development in the tourism and travel industries of 

the two countries;
4. Contributing to the creation of a new supply of tourist products, particularly 

through the promotion of the natural and cultural heritage and the development of 
sustainable tourism and ecotourism for the benefit of the local populations.
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Article 2. Areas of cooperation

The Parties shall endeavour to promote cooperation relating to tourism in the 
following areas:

1. Tourism administration and management
Cooperation shall encourage the exchange of experience in the management of 

tourist destinations and in tourism management in regional or provincial administrations 
towards the implementation of sustainable tourism.

2. Human resources development
Cooperation shall concern programmes of initial learning and ongoing training in 

tourist enterprises and the enhancement of the capacities of persons employed in the 
sector of tourism.

3. Product development
Cooperation shall involve exchange of experience with a view to creating a new 

supply in line with projects for the sustainable development of Indonesian tourism, 
particularly in the areas of ecotourism, cultural tourism, cruises, business tourism and 
health tourism.

4. Tourist marketing
Cooperation shall be encouraged and strengthened in the sector of tourist marketing 

(promotion of tourism, tourist information, and conduct and publication of market 
surveys in both countries).

5. Private sector cooperation
Cooperation between the private sectors of the two countries shall be encouraged in 

the areas of trade and investment in services related to tourism.
6. Information technologies in tourism
Cooperation shall aim at developing and optimizing the use of new information 

technologies in the field of tourism.

Article 3. Competent authorities

The following organizations shall be responsible for the implementation of this 
Agreement:

The Ministry for the Economy, Finance and Industry of the French Republic, 
through the General Directorate for Competitiveness, Industry and Services; and the 
Ministry of Culture and Tourism of the Republic of Indonesia.

Article 4. Implementation

1. The Parties shall establish a working group to facilitate the implementation of 
this Agreement.

2. The activities described in this Agreement shall be carried out through specific 
programmes or projects that must be approved by the Parties. Such arrangements, 
programmes or projects shall specify, inter alia, the purposes, financial provisions and 
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other details relating to the specific activities undertaken within the framework of this 
Agreement,

3. The Parties shall consult each other with regard to the implementation of this 
Agreement, at a date set by mutual agreement, alternately in France and Indonesia, in 
order to monitor such implementation and recommend possible solutions to any 
difficulties encountered in the course of cooperation activities.

4. The working group shall draw up procedural plans, recommendations, 
cooperation programmes and a work program for the five years during which this 
Agreement shall be in force.

5. The Parties shall submit their cooperation programmes to their respective 
Embassy on an annual basis. Moreover, the Parties undertake to ensure that their 
cooperation projects shall be compatible with the economic-development and poverty-
reduction strategy of the Government of the Republic of Indonesia.

Article 5 Intellectual property rights

1. The results of activities undertaken under this Agreement shall be subject to the 
legislation and regulations in force in the territory of each Party.

2. Where activities covered by this Agreement employ traditional knowledge or a 
traditional form of cultural expression, each Party shall recognize and respect such 
traditional knowledge or cultural expression and shall protect it from inappropriate use of 
any type.

Article 6. Amendments

Either Party may request in writing the amendment or revision of a provision of this 
Agreement. Any amendment or revision accepted by both Parties shall constitute an 
integral component of this Agreement and shall enter into force on the date determined 
by them.

Article 7. Settlement of disputes

Any dispute arising between the Parties in connection with the interpretation or 
implementation of this Agreement shall be settled amicably through direct negotiation or 
through the diplomatic channel.

Article 8. Entry into force, duration and termination

1. This Agreement shall enter into force on the date of its signature. 
2. This Agreement is concluded for a period of five years, unless its is terminated 

by either Party by means of a written notification transmitted through the diplomatic 
channel six months before expiry of the Agreement.
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3. Termination of this Agreement shall not affect the validity or duration of any 
programme or project in progress within the framework of the implementation of the 
Agreement.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned have signed this Agreement.
DONE at Jakarta on 1 July 2011, in duplicate, in the French and Indonesian 

languages, both texts being equally authentic.

For the Government of the French Republic:
THIERRY MARIANI

Minister of Transport

For the Government of the Republic of Indonesia:
JERO WASIK

Minister of Culture and Tourism
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